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KATA PENGANTAR 

 

Puji syukur kehadirat Allah SWT atas segala limpahan Rahmat dan Hidayah 

dari-Nya, sehingga penulis dapat menyelesaikan skripsi yang berjudul “Persamaan 

dan Perbedaan Makna dan Fungsi Ruigigo Verba Kitai Suru dan Kibou Suru dalam 

Kalimat Bahasa Jepang”. Skripsi ini merupakan syarat untuk mendapatkan gelar 

Sarjana Sastra program studi S1 Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas 

Brawijaya. 

Penyusunan skripsi ini tidak mungkin dapat diselesaikan penulis dengan baik 

tanpa bantuan berbagai pihak. Oleh karena itu, penulis ingin mengucapkan banyak 

terima kasih dan penghargaan yang sebesar-besarnya kepada Ibu Dewi Puspitasari, 

M.Hum sebagai dosen pembimbing I dan Bapak Aji Setyanto, M.Litt sebagai 

pembimbing II yang telah memberikan banyak pengarahan, selalu sabar dalam 

memberikan bimbingan, serta motivasi untuk menyelesaikan skripsi ini dengan baik. 

Ucapan terima kasih juga penulis sampaikan kepada Ibu Ismi Prihandari, 

M.Hum dan Bapak Efrizal, M.A sebagai dosen penguji yang telah memberikan 

masukan dan kritik yang membangun demi sempurnanya skripsi ini. 

Penulis juga mengucapkan terima kasih kepada kedua orang tua, kakak, 

teman-teman yang selalu memberikan dukungan, doa, bantuan, semangat dan 

motivasi kepada penulis dalam penulisan skripsi ini. Penulis sadar, tanpa kehadiran 

mereka skripsi ini tidak akan dapat selesai dengan baik. 

Akhir kata, penulis berharap skripsi ini dapat bermanfaat dan menjadi 

masukan bagi semua pihak. 
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